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Language education at the heart of democracy
. L’éducation aux langues au cceur de la démocratie
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Participant’s report
to the National Nominating Authority and
the National Contact Point

Meeting report
In the three weeks after the event, please complete this report. It contains two sections:

1. Reporting: this is intended as a feedback on the event, on what was learnt, on how the
event will affect your work and on how it will be disseminated. In addition to the ECML
National Nominating Authority and the National Contact Point in your country the ECML
will use the report! in the “Experts involved in ECML activities” section of each ECML
member state website (please see www.ecml.at/memberstates).

This section should be written in one of the project’s working languages.

2. Public information: this is intended as an information on the ECML project and its
expected value for your country. The content should be of interest for a larger audience.
Thus it should link up to interesting publications, websites, events etc. which were
discussed on the occasion of the event or which are relevant in your country. The public
information should be a short, promotional text of about 200 words.

This section should be written in (one of) your national language(s).

The completed file should be sent to

o the ECML National Nominating Authority and the National Contact Point in your country (contact
details can be found at www.ecml.at/memberstates)

e and in copy to ECML Secretariat (Erika.komon@ecml.at

within the given deadline.

L Only if you authorised the ECML to publish your contact details.
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1. Reporting

Name of the event participant

LULZIM ALIU

Institution

Ss. Cyril and Methodius University in Skopje ;
Ministry of education and science of RNM

E-mail address

lulialiu@yahoo.com; lulzim.aliu@mon.gov.mk

Using ECML resources to support plurilingual and

Title of ECML project intercultural education for democratic culture
https://www.ecml.at/ECML-Programme/Programme2024-
ECML project website 2027/ECMLresourcesfordemocraticculture/tabid/5860/language/en-

GB/Default.aspx

Date of the event

20-21.11.2024

Brief summary of the content
of the event

Mk: Ha nBomHeBHHOT cocTanok opranusupan og ECML ce
pasrosapailie 3a MOKHOCTUTE 3a KOPUCTEHE HA IPUCTAIIUTE U
pecypcute mto v Hyau ECML 3a ummiemenTanyja Ha
MOBEKEja3MuyHOCTa BO HAIIIUTE OMIITECTBA.

Alb: Né takimin dyditoré organizuar nga ECML u diskutua rreth
mundésive pér t shfrytézuar gasjet dhe burimet gé i ofron ECML
pér zbatimin e shumégjuhésisé né shogérité tona.

En: The two-day meeting organized by ECML discussed the
possibilities of utilizing the approaches and resources offered by
ECML for implementing multilingualism in our societies.

What did you find particularly
useful?

Mk: CroGoaamoT pucran 0 cekoj pecypc mro ro uma ECML
U TIOATOTBEHOCT Ja 00e30e/1u MOAIPIIKa CO O0YKH U MaTepHjau
KOM OH TO OJIECHHJIE CITPOBEAYBAKHETO HA IPEMIOPAKUTE Ha
Cogerot Ha EBpora 3a moBekejasunaHOCT.

Alb: Qasjen e liré né ¢cdo resurs me té cilin disponon ECML dhe
gatishméria pér té ofruar mbéshtetje me trajnime dhe materiale té
cilat do té lehtésonin implementimin e rekomandimeve té



mailto:lulialiu@yahoo.com
mailto:lulzim.aliu@mon.gov.mk

Késhillit té Evropés pér multilinualizmin.

En: Free access to any resources available to the ECML and the
willingness to provide support with training and materials that
would facilitate the implementation of the Council of Europe's
recommendations on multilingualism.

How will you use what you
learnt / developed in the event
in your professional context?

Mk: Bo npeamerot mITo jac ro npeaaBaM Ha (HakyITETOT Ke
BOBE/JIaM TEMH KOU ja MOTTHKHYBaaT U IPOMOBHPAAT
MOBEKeja3uuHOCTA.

Alb: Né Iéndén mésimore qé e ligjéroj né fakultet do té fus njési
té cilat e nxisin dhe promovojné shumégjuhésiné.

En: Inthe course | teach at the faculty, | will introduce topics
that encourage and promote multilingualism.

How will you further contribute
to the project?

Mk: JlucemuHaiuja co KOJeruTe Ha
YHHUBEP3UTETOT/(PaKyITETOT U MOKHOCTA 32 TOA JIa CE pa3roBapa
CO peJIeBaHTHUTE OOPA30BHU MHCTUTYILIUH BO 3€MjaTa, KaKo IITO
ce MuHucrepcTBOTO 32 00pasoBanue, bupoto 3a pa3Boj Ha
00pa3oBaHUETO, APYTH LIEHTPH 38 KPEUPake 00pa30BHU
MOJIUTHUKH.

Alb: Diseminimi me kolegét né universitet / fakultet dhe
mundésia pér ta diskutuar me institucionet relevente arsimore né
vend, si Ministria e Arsimit, Byroja pér zhvillim té arsimit,
gendrat e tjera té krijimit té politikave arsimore.

En: Dissemination with colleagues at the university/faculty and
the opportunity to discuss it with relevant educational institutions
in the country, such as the Ministry of Education, the Bureau for
Educational Development, other educational policy-making
centers.

How do you plan to
disseminate the project?

to colleagues

to a professional
association

in a professional
journal/website
in a newspaper
other

Mk: Bo ropHHOT Jies ro HOCOYHB, BEpyBaM JieKa THE Ce
(dbopmuTE IPEKY KOU MOXKaM Ja ro CIOesIaM MOETO HCKYCTBO BO
OJTHOC Ha 1enTta Ha mpoekToT Ha ECML

Alb: NEé pjesén e mésipérme e theksova, besoj se ata jané
format me té cilat uné mund ta ndaj pérvojén time lidhur me
géllimin e projektit t¢ ECML-sé

En: In the above section | emphasized, | believe that these are
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the forms in which | can share my experience regarding the
purpose of the ECML project.

2. Public information

Short text (about 200 words) for the promotion of the ECML event, the project and the envisaged
publication with a focus on the benefits for target groups. This text should be provided in your
national language(s) to be used for dissemination (on websites, for journals etc).

Mk: ECML / EBporicknoT neHTap 3a coBpeMenu jasuiu koj € nox Cosetot Ha EBpomna npasu
npeKkpacHa paboTa BO IPOMOBUPAHETO HA 3a€JHUYKUTE BPEAHOCTH U PAa3BUBAKHETO HA
MYJITHja3UYHOCTA KAKO €JIEMEHT BO CO3/1aBal-ETO HA JEMOKPATCKH OIIITECTBA U KYJITYpa.

Ce pa30wupa, cexoja 3emja uma cBoM crienuduku. M He BO cuTe 3eMjy Ha UCT HAYHH MOXKE Ja ce
pasBue u pazoepe.

Hamara 3emja, Perryonuka CeBepna Makenonuja, € MyJITHETHUYKA M TOBEKEja3MYHO OIIITECTBO,
HO 00pa30BHUOT CHCTEM BOTJIABHO € eHOoja3nueH. OBa ro OTeXKHYBa CIIPOBEYBAHETO HA
npenopakute Ha EK u nenute mwro ru npomosupa ECML.

Alb: ECML / Qendra Evropiane pér Gjuhét Moderne e cila éshté nén Késhillin e Evropés bén njé
puné té mrekullueshme né promovimin e vlera té pérbashkéta dhe zhvillimin e multilingualizmit
si element né krijimin e shogérive dhe kulturés demokratike.

Sigurisht gé ¢cdo vend ka specifikat e tij. Dhe jo né té gjitha vendet né ményrén e njéjté mund té
zhvillohet dhe té kuptohet.

Vendi yné, Republika e Magedonisé sé Veriut éshté njé vend multietnik dhe multigjuhésor, por
sistemi arsimor éshté pérgjithésisht monogjuhésor. Kjo e bén té véshtiré implementimin e
rekomandimeve té KE dhe géllimeve projektuese té cilat i promovon ECML.

En: ECML / European Centre for Modern Languages which is under the Council of Europe
made a wonderful job in promoting common values and developing multilingualism as an
element in creating democratic societies and culture.

Of course, every country has its own specifics. And not in all countries in the same way it can be
developed and understood.

Our country, the Republic of North Macedonia, is a multiethnic and multilingual country, but the
education system is generally monolingual. This makes it difficult to implement the EC
recommendations and the design goals that ECML promotes.




